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            Abstract
          
        

        
          This study examined the effects of viewing dual-subtitled videos under different task conditions. The participants included 60 university students learning English from three classes. They were equally assigned to three different vocabulary-learning conditions. All participants first viewed dual-subtitled videos, then two experimental groups completed one of the learning tasks (either a sentence writing task or a fill-in-the-blank task). A comparison group did not complete any learning tasks. Participants’ immediate and delayed vocabulary gains of target words under three different task conditions were compared. The results revealed the highest level of vocabulary gains among learners engaged in sentence-writing tasks with target words. Students were only able to learn some of the target vocabulary by viewing dual-subtitled videos without engaging in any vocabulary learning task (the comparison group), but vocabulary gains were relatively small compared to those who completed a blank-filling task additionally. The findings have theoretical and pedagogical implications for vocabulary learning within the context of video-based learning.
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